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Василий Андреевич 
ЖУКОВСКИЙ

(1783–1852)

ВЕЧЕР

Элегия

Ручей, виющийся по светлому песку,
Как тихая твоя гармония приятна!
С каким сверканием катишься ты в реку!
          Приди, о Муза благодатна,

В венке из юных роз, с цевницею златой;
Склонись задумчиво на пенистые воды,
И, звуки оживив, туманный вечер пой
          На лоне дремлющей Природы.

Как солнца за горой пленителен закат —
Когда поля в тени, а рощи отдаленны
И в зеркале воды колеблющийся град
          Багряным блеском озаренны;

Когда с холмов златых стада бегут к реке,
И рева гул гремит звучнее над водами;
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И, сети склав, рыбак на легком челноке

          Плывет у брега меж кустами;

Когда пловцы шумят, скликаясь по стругам,

И веслами струи согласно рассекают;

И, плуги обратив, по глыбистым браздам

          С полей оратаи съезжают…

Уж вечер… облаков померкнули края,

Последний луч зари на башнях умирает;

Последняя в реке блестящая струя

          С потухшим небом угасает.

Все тихо: рощи спят; в окрестности покой;

Простершись на траве под ивой наклоненной,

Внимаю, как журчит, сливаяся с рекой,

          Поток, кустами осененной.

Как слит с прохладою растений фимиам!

Как сладко в тишине у брега струй плесканье!

Как тихо веянье зефира по водам

          И гибкой ивы трепетанье!

Чуть слышно над рекой колышется тростник;

Глас петела вдали уснувши будит селы;

В траве коростеля я слышу дикий крик,

          В лесу стенанье Филомелы…
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Но что?.. Какой вдали мелькнул волшебный луч?

Восточных облаков хребты воспламенились;

Осыпан искрами во тьме журчащий ключ;

          В реке дубравы отразились.

Луны ущербный блик встает из-за холмов…

О тихое небес задумчивых светило,

Как зыблется твой блеск на сумраке лесов!

          Как бледно брег ты озлатило!

Сижу задумавшись; в душе моей мечты;

К протекшим временам лечу воспоминаньем…

О дней моих весна, как быстро скрылась ты,

          С твоим блаженством и страданьем!

Где вы, мои друзья, вы, спутники мои?

Ужели никогда не зреть соединенья?

Ужель иссякнули всех радостей струи?

          О вы, погибши наслажденья!

О братья! о друзья! где наш священный круг?

Где песни пламенны и Музам и свободе?

Где Вакховы пиры при шуме зимних вьюг?

          Где клятвы, данные Природе,

Хранить с огнем нетленность братских уз?

И где же вы, друзья?.. Иль всяк своей тропою,



8

Лишенный спутников, влача сомнений груз,

          Разочарованный душою,

Тащиться осужден до бездны гробовой?..

Один — минутный цвет — почил, и непробудно,

И гроб безвременный любовь кропит слезой.

          Другой… о небо правосудно!..

А мы… ужель дерзнем друг другу чужды быть?

Ужель красавиц взор, иль почестей исканье,

Иль суетная честь приятным в свете слыть

          Загладят в сердце вспоминанье

О радостях души, о счастье юных дней,

И дружбе, и любви, и Музам посвященных?

Нет, нет! пусть всяк идет вослед судьбе своей,

          Но в сердце любит незабвенных…

Мне Рок судил: брести неведомой стезей,

Быть другом мирных сел, любить красы 

                                                             Природы,

Дышать под сумраком дубравной тишиной

          И, взор склонив на пенны воды,

Творца, друзей, любовь и счастье воспевать.

О песни, чистый плод невинности сердечной!
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Блажен, кому дано цевницей оживлять
          Часы сей жизни скоротечной!

Кто, в тихий утра час, когда туманный дым
Ложится по полям и холмы облачает,
И солнце, восходя, по рощам голубым
          Спокойно блеск свой разливает,

Спешит, восторженный, оставя сельский кров,
В дубраве упредить пернатых пробужденье,
И, лиру соглася с свирелью пастухов,
          Поет светила возрожденье!

Так, петь есть мой удел… но долго ль?.. Как 
                                                             узнать?..
Ах! скоро, может быть, с Минваною унылой
Придет сюда Альпин в час вечера мечтать
          Над тихой юноши могилой!

Май — июль 1806

ТЕОН И ЭСХИН

Эсхин возвращался к Пенатам своим,
    К брегам благовонным Алфея.
Oн долго по свету за счастьем бродил —
    Но счастье, как тень, убегало.
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И роскошь, и слава, и Вакх, и Эрот —

    Лишь сердце они изнурили;

Цвет жизни был сорван; увяла душа;

    В ней скука сменила надежду.

Уж взорам его тихоструйный Алфей

    В цветущих брегах открывался;

Пред ним оживились минувшие дни,

    Давно улетевшая младость…

Все те ж берега и холмы,

    И то же прекрасное небо;

Но где ж озарявшая некогда их

    Волшебным сияньем Надежда?

Жилища Теонова ищет Эсхин.

    Теон, при домашних Пенатах,

В желаниях скромный, без пышных надежд,

    Остался на бреге Алфея.

Близ места, где в море втекает Алфей

    Под сенью олив и платанов,

Смиренную хижину видит Эсхин —

    То было жилище Теона.

С безоблачных солнце сходило небес,

    И тихое море горело;
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На хижину сыпался розовый блеск,

    И мирты окрестны алели.

Из белого мрамора гроб невдали,

    Обсаженный миртами, зрелся;

Душистые розы и гибкий ясмин

    Ветвями над ним соплетались.

На праге сидел в размышленьях Теон,

    Смотря на багряное море —

Вдруг видит Эсхина и вмиг узнает

    Сопутника юныя жизни.

«Да благостно взглянет хранитель-Зевес

    На мирный возврат твой к Пенатам!»

С блистающим взором Теон

    Сказал, обнимая Эсхина.

И взгляд на него любопытный вперил —

    Лицо его скорбно и мрачно.

На друга внимательно смотрит Эсхин —

    Взор друга прискорбен, но ясен.

«Когда я с тобой разлучался, Теон,

    Надежда сулила мне счастье;

Но опыт мне в жизни иное явил:

    Надежда лукавый предатель.
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Скажи, о Теон, твой задумчивый взгляд

    Не ту же ль судьбу возвещает?

Ужель и тебя посетила печаль

    При мирных домашних Пенатах?»

Теон указал, воздыхая на гроб…

    «Эсхин, вот безмолвный свидетель,

Что боги послали нам жизни —

    Но с нею печаль неразлучна.

О! нет, не ропщу на Зевесов закон:

    И жизнь и вселенна прекрасны.

Не в радостях быстрых, не в ложных мечтах

    Я видел земное блаженство.

Что может разрушить в минуту судьба,

    Эсхин, то на свете не наше;

Но сердца нетленные блага: любовь

    И сладость возвышенных мыслей.

Вот счастье; о друг мой, оно не мечта.

    Эсхин, я любил и был счастлив;

Любовью моя осветилась душа,

    И жизнь в красоте мне предстала.

При блеске возвышенных мыслей я зрел

    Яснее великость творенья;
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Я верил, что путь мой лежит на земле

    К прекрасной, возвышенной цели.

Увы! я любил… и ее уже нет!

    Но счастье, вдвоем столь живое,

Навеки ль исчезло? И прежние дни

    Воотще ли столь были прелестны?

О! нет: никогда не погибнет их след;

    Для сердца прошедшее вечно.

Страданье в разлуке есть та же любовь;

    Над сердцем утрата бессильна.

И скорбь о погибшем не есть ли, Эсхин,

    Обет неизменной надежды:

Что где-то в знакомой, но тайной стране

    Погибшее нам возвратится?

Кто раз полюбил, тот на свете, мой друг,

    Уже одиноким не будет…

Ах! свет, где она предо мною цвела, —

    Он тот же: все ею он полон.

По той же дороге стремлюся один

    И к той же возвышенной цели,

К которой так бодро стремился вдвоем, —

    Сих уз не разрушит могила.
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Сей мыслью высокой украшена жизнь;

    Я взором смотрю благодарным

На землю, где столько рассыпано благ,

    На полное славы творенье.

Спокойно смотрю я с земли рубежа

    На сторону лучшия жизни;

Сей сладкой надеждою мир озарен,

    Как небо сияньем Авроры.

С сей сладкой надеждой я выше судьбы,

    И жизнь мне земная священна;

При мысли великой, что я человек,

    Всегда возвышаюсь душою.

А этот безмолвный, таинственный гроб…

    О друг мой, он верный свидетель,

Что лучшее в жизни еще впереди,

    И верно желанное будет;

Сей гроб — затворенная к счастию дверь;

    Отворится… жду и надеюсь!

За ним ожидает спутник меня,

    На миг мне явившейся в жизни.

О друг мой, искав изменяющих благ,

    Искав наслаждений минутных,
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Ты верные блага утратил свои —

    Ты жизнь презирать научился.

С сим гибельным чувством ужасен и свет;

    Дай руку: близ верного друга,

С природой и жизнью опять примирись;

    О! верь мне, прекрасна вселенна.

    Все небо нам дало, мой друг, с бытием:

Все в жизни к великому средство;

    И горе и радость — все к цели одной:

Хвала жизнедавцу-Зевесу!»

3–7 декабря 1814

СЛАВЯНКА

Элегия

Славянка тихая, сколь ток приятен твой.

Когда, в осенний день, в твои глядятся воды

Холмы, одетые последнею красой

       Полуотцветшия природы.

Спешу к твоим брегам… свод неба тих и чист;

При свете солнечном прохлада повевает;
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Последний запах свой осыпавшийся лист

       С осенней свежестью сливает.

Иду под рощею излучистой тропой;

Что шаг, то новая в глазах моих картина,

То вдруг, сквозь чащу древ, мелькает предо

                                                                мной,

       Как в дыме, светлая долина;

То вдруг исчезло все… окрест сгустился лес;

Все дико вкруг меня, и сумрак и молчанье;

Лишь изредка, струей сквозь темный свод 

                                                             древес

       Прокравшись, дневное сиянье

Верхи поблеклые и корни золотит;

Лишь, сорван ветерка минутным дуновеньем,

На сумраке листок трепещущий блестит,

       Смущая тишину паденьем…

И вдруг пустынный храм в дичи передо мной;

Заглохшая тропа; кругом кусты седые;

Между багряных лип чернеет дуб густой

       И дремлют ели гробовые.

Воспоминанье здесь унылое живет;

Здесь, к урне преклонясь задумчивой главою,
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Оно беседует о том, чего уж нет,

       С неизменяющей Мечтою.

Все к размышленью здесь влечет невольно 

                                                                 нас;

Все в душу темное уныние вселяет;

Как будто здесь оно из гроба важный глас

       Давно минувшего внимает.

Сей храм, сей темный свод, сей тихий 

                                                          мавзолей,

Сей факел гаснущий и долу обращенный,

Все здесь свидетель нам, сколь блага наших 

                                                                     дней,

       Сколь все величия мгновенны.

И нечувствительно с превратности мечтой

Дружится здесь мечта бессмертия и славы:

Сей витязь, на руку склонившийся главой;

       Сей громоносец двоеглавый,

Под шуйцей твердою седящий на щите;

Сия печальная семья кругом царицы;

Сии небесные друзья на высоте,

       Младые спутники денницы…
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О! сколь они, в виду сей урны гробовой,

Для унывающей души красноречивы:

Тоскуя ль полетит она за край земной —

       Там все утраченные живы;

К земле ль наклонит взор — великий ряд 

                                                             чудес:

Борьба за честь; народ, покрытый блеском 

                                                                 славным;

И мир, воскреснувший по манию небес,

       Спокойный под щитом державным.

Но вкруг меня опять светлеет частый лес;

Опять река вдали мелькает средь долины,

То в свете, то в тени, то в ней лазурь небес,

       То обращенных древ вершины.

И вдруг открытая равнина предо мной:

Там мыза, блеском дня под рощей озаренна;

Спокойное село над ясною рекой,

       Гумно и нива обнаженна.

Все здесь оживлено: с овинов дым седой,

Клубяся, по браздам ложится и редеет,

И нива под его прозрачной пеленой

       То померкает, то светлеет.
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То слышен по току согласный звук цепов;

Там песня пастуха и шум от стад бегущих;

Там медленно, скрыпя, тащится ряд волов,

       Тяжелый груз снопов везущих.

Но солнце катится беззнойное с небес;

Окрест него закат свободно пламенеет;

Завесой огненной подернут старый лес;

       Восток безоблачный синеет.

Спускаюсь в дол к реке: брег темен надо мной

И на воды легли дерев кудрявых тени;

Противный брег горит, осыпанный зарей;

       В волнах блестят прибрежны сени;

То отраженный в них сияет мавзолей;

То холм муравчатый, увенчанный древами;

То ива дряхлая, до свившихся корней

       Склонившись гибкими ветвями,

Сенистую главу купает в их струях;

Здесь храм между берез и яворов мелькает;

Там лебедь, притаясь меж берега в кустах,

       Недвижим в сумраке сияет.

Вдруг гладким озерком является река;

Сколь здесь ее брегов пленительна картина;
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В лазоревый кристалл, слиясь вкруг челнока,

       Яснеет вод ее равнина.

Но гаснет день… в тени склонился лес к водам;

Древа облечены вечерней темнотою;

Лишь простирается по тихим их верхам

       Заря багряной полосою:

Лишь ярко заревом восточный брег облит,

И пышный дом царей на скате озлащенном,

Как исполин, глядясь в зерцало вод, блестит

       В величии уединенном.

Но вечер на него покров накинул свой;

И рощи и брега, смешавшись, побледнели,

Последни облака, блиставшие зарей,

       С небес, потухнув, улетели:

И воцарилася повсюду тишина;

Все спит… лишь изредка в далекой тьме 

                                               промчится

Невнятный глас… или колышется волна…

       Иль сонный лист зашевелится.

Я на брегу один… окрестность вся молчит…

Как привидение в тумане предо мною


